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Milí rodičia,
všimli ste si niekedy, nádherného výrazu tváre Vášho dieťaťa 
keď spoznáva alebo objavuje nové veci? Sú to snáď tie 
najskvelejšie momenty, ktorými odmeňuje dieťa svojich rodičov. 
Práve pre tieto krásne chvíľky, vyvíja firma VTech s najväčšou 
starostlivosťou, hračky pre malé deti, dojčatá aj batoľatá.

Tieto jedinečné interaktívne hračky priamo reagujú na to, 
čo deti robia prirodzene - hrajú si! Použitie inovatívnych 
technológií pri vývoji a výrobe týchto hračiek, umožňuje 
interaktívne reagovať na podnety dieťaťa, takže sa každá hra 
stáva zábavnou a jedinečnou. Učí deti, primerane k ich veku, 
pojmy ako sú prvé slová, čísla, tvary, farby alebo hudbu. Ešte 
dôležitejšie je, že VTech výukové hračky rozvíjajú duševné 
a fyzické schopnosti dieťaťa tým, že inšpirujú, pútajú aj učí.

Vo Vtech, vieme, že dieťa má schopnosť robiť veľké veci. 
To je dôvod, prečo sú všetky naše elektronické vzdelávacie 
hračky navrhnuté tak, aby pomáhali rozvoju detskej mysle 
a zároveň im umožnili rozvíjať ich ostatné zručnosti.
Ďakujeme vám za dôveru, ktorú ste prejavili kúpou hračky 
VTech. Je nám veľkou cťou, že ste nám dali možnosť sa 
podieľať na učeniu a vývoji Vášho dieťaťa.

S úctou
Vaši priatelia z VTech

Viac informácií o vzdelávacích hračkách VTech nájdete na  
www.vtech.sk
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ÚVOD
Ďakujeme vám za zakúpenie hračky Karaoke mikrofón. Spievajte 
si s Karaoke mikrofónom vaše obľúbené pesničky. Prespevovať 
si môžete 15 nahraných slovenských pesničiek alebo sa prepojte 
s vlastným zdrojom hudby cez Bluetooth® a zaspievajte si iné. Pri 
nahraných pesničkách môžete využiť aj karaoke efekt, kedy sa vypne 
spev, ale hudba zostane. Vyskúšajte 5 zábavných hlasových efektov 
a užite si skvelú show!

Vypínač

Bluetooth®

Hlasitosť –

Hlasitosť +

Karaoke efekt/
smiešne zvuky

Hrať / pauza

Hlasový menič

Ďalšia pieseň
Potlesk

Predchádzajúca pieseň
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OBSAH BALENIA
•	 Karaoke mikrofón

•	 Návod na obsluhu

VAROVANIE:	 Všetky obalové materiály, ako sú pásky, plastové 
fólie, baliace zámky a značenie, nie sú súčasťou 
hračky a musia byť pre bezpečnosť vášho dieťaťa 
zlikvidované.

POZNÁMKA:	 Uschovajte si túto používateľskú príručku, pretože 
obsahuje dôležité informácie.

Odomknutie baliacich zámkov:

Otočte zámok o 90 stupňov proti smeru 
hodinových ručičiek.

Baliaci zámok vytiahnite a zlikvidujte.

ZAČÍNAME
Karaoke mikrofón je pri zakúpení v režime “Skús ma” Ak chcete 
vypnúť režim skúšobnej prevádzky, jednoducho posuňte vypínač 
z polohy ON do OFF a potom opäť do polohy ON.
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VAROVANIE:

Inštaláciu batérií môžu vykonávať iba dospelé osoby.
Udržujte batérie mimo dosahu detí.

VYBRATIE A INŠTALÁCIA BATÉRIÍ
1. 	 Uistite sa, že je hračka VYPNUTÁ.
2. 	 Nájdite kryt batérie na zadnej 

strane. Na uvoľnenie skrutky použite 
skrutkovač. Potom zložte kryt.

3. 	 Ak je batéria vybitá, vyberte ju 
zatiahnutím za koniec batérie.

4. 	 Vložte 3 nové batérie AAA (LR03/
AM-4) podľa schémy vo vnútri 
batériového boxu. (Pre maximálny 
výkon odporúčame použiť nové 
alkalické batérie).

5. 	 Vráťte späť kryt batérie a utiahnite skrutku.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE PRE BATÉRIE:
•	 Vložte batérie správnou polaritou (+ a -).
• 	 Nemiešajte staré a nové batérie.
• 	 Nemiešajte alkalické, štandardné (uhlík-zinkové) alebo dobíjacie 

batérie.
• 	 Používať je možné iba batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu.
• 	 Neskratujte napájacie svorky.
• 	 Ak batérie dlhšiu dobu nepoužívate, vyberte ich.
• 	 Vyberte vybité batérie z hračky.
• 	 Batérie bezpečne zlikvidujte. Nevhadzujte batérie do ohňa.
• 	 Vyberte vybité batérie z hračky.
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NABÍJACIE BATÉRIE:
•	 Pred nabíjaním vyberte dobíjacie batérie z hračky.
• 	 Dobíjacie batérie je možné nabíjať iba pod dohľadom dospelej 

osoby.
• 	 Nenabíjajte nenabíjacie batérie.

Likvidácia batérií a výrobkov
Preškrtnutý symbol popolnice na produktoch, batériách 
alebo na ich obaloch, znamená, že nesmú byť likvidované 
s domácim odpadom, pretože obsahujú látky, ktoré môžu 
byť škodlivé pre životné prostredie a ľudské zdravie.

Symboly chemikálií Hg, Cd alebo Pb, ak sú vyznačené, 
ukazujú, že batéria obsahuje viac ako stanovené hodnoty 
ortuti (Hg), kadmia (Cd) alebo (Pb) olova v batérii. 
Nariadenie (2006/66/EC).

Silný pruh pri popolnici znamená, že produkt bol uvedený 
na trhu po 13. auguste 2005.

Pomáhajte zodpovedne chrániť životné prostredie pri likvidáciu 
svojho výrobku alebo batérie.

Pre viac informácií prosím navštívte: www.recyclenow.com, 
www.asekol.sk
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VLASTNOSTI PRODUKTU
1. 	VYPÍNAČ ZAP/VYP
	 Ak chcete hračku zapnúť, 

posuňte prepínač do polohy 
ON. Ak chcete hračku vypnúť, 
posuňte prepínač do polohy 
OFF.

2.	 MIKROFÓN
	 Hovorte alebo spievajte do 

mikrofónu a vstavaný reproduktor 
zosilní váš hlas.

Poznámka: Ak je váš hlas príliš hlasný, mikrofón dočasne zníži 
hlasitosť reproduktora, aby chránil váš sluch.

3.	 TLAČIDLO HRAŤ & PAUZA
	 Stlačením tohto tlačidla spustíte 

alebo pozastavíte hudbu.
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4.	 TLAČIDLO ĎALŠIA PIESEŇ
	 Stlačením tohto tlačidla prehráte 

ďalšiu skladbu.

5.	 TLAČIDLO 
PREDCHÁDZAJÚCI PIESEŇ

	 Stlačením tohto tlačidla prehráte 
predchádzajúcu skladbu.

6.	 TLAČIDLO KARAOKE EFEKT / SMIEŠNE ZVUKY 
(v režime Bluetooth®)

	 Stlačením tohto tlačidla 
v hudobnom režime odoberiete 
alebo pridáte u 15 nahraných piesní 
vokály. (efekt karaoke).

	 V režime Bluetooth® spustíte týmto 
tlačidlom zábavné zvukové efekty.

7.	 ZVÝŠENIE HLASITOSTI
	 Pre zvýšenie hlasitosti mikrofónu 

stlačte toto tlačidlo.
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8.	 TLAČIDLO ZNÍŽENIA 
HLASITOSTI

	 Hlasitosť znížite týmto tlačidlom. 

9.	 TLAČIDLO MENIČA HLASU
	 Stlačte toto tlačidlo a zmeňte svoj 

hlas na rôzne zábavné štýly.

10. POTLESK
	 Stlačením tohto tlačidla spustíte 

zvukové efekty potlesku.

11. TLAČIDLO Bluetooth®

	 Podržaním tlačidla Bluetooth® sa 
pripojíte k vlastnému externému 
hudobnému prehrávaču. Keď 
sa mikrofón páruje, kontrolka 
Bluetooth® bliká. Keď je mikrofón 
úspešne pripojený k zariadeniu, 
kontrolka Bluetooth® zostane svietiť.
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PRIPOJENIE BLUETOOTH®

1.	 Podržte tlačidlo Bluetooth® stlačené niekoľko sekúnd, kým sa 
tlačidlo Bluetooth® nerozsvieti a nezačne blikať.

2. 	 Vstúpte do rozhrania Bluetooth® svojho zariadenia a začnite 
vyhľadávať zariadenie Bluetooth®.

3. 	 Keď sa zobrazí na vašom zariadení, vyberte „Mikrofón VTech 
5510“.

4. 	 Zadajte číslo PIN ktoré budete počuť z mikrofónu.
5. 	 Keď je pripojenie Bluetooth® úspešné, budete počuť zvukový 

efekt pripojenia a oznámenie „Bluetooth® pripojené“. Zároveň 
kontrolka tlačidla Bluetooth® zostane svietiť.

6. 	 Ak chcete ukončiť režim Bluetooth®, podržte tlačidlo Bluetooth® 
tak dlho, kým nebudete počuť „Bluetooth® odpojené“.

7. 	 Mikrofón automaticky vyhľadá a pripojí sa k poslednému 
zariadeniu Bluetooth®, ku ktorému bol predtým pripojený. Nie je 
nutné znovu zadávať PIN.

8. 	 Efektívna vzdialenosť medzi zariadením Bluetooth® a mikrofónom 
je približne 3 metre. Mikrofón sa môže odpojiť, keď zariadenie 
Bluetooth® bude ďalej ako 3 metre.

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE
	 Aby sa šetrila životnosť batérie, Karaoke mikrofón sa 

automaticky vypne po niekoľkých minútach bez stlačenia 
akéhokoľvek tlačidla alebo bez rozoznaného hlasu (spevu). 
Keď mikrofón rozozná hlas, rozsvieti sa a zmení farbu. Karaoke 
mikrofón je možné znovu zapnúť stlačením ľubovoľného tlačidla.

VYBITÉ BATÉRIE
	 Keď sú batérie slabé mikrofón niekoľkokrát zabliká červeno 

a vypne sa.
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AKTIVITY
1.	 SPIEVAJ SO MNOU
	 Zaspievajte si dohromady 15 nahraných pesničiek. Môžete so 

spevom alebo bez neho.

2.	 TVOJA OBĽÚBENÁ PESNIČKA
	 Pripojte svoje externé hudobné zariadenie k mikrofónu cez 

Bluetooth®. A poďme si zahrať a zaspievať vašu obľúbenú 
pesničku!

3.	 KARAOKE PÁRTY
	 Užite si veľa zábavy s piatimi rôznymi hlasovými efektmi! 

Kedykoľvek môžete aj použiť zvukový efekt potlesku.

ZOZNAM PIESNÍ:

SKÁČE ŽABA
Skáče žaba po blate,
kúpime jej na gate.
Na aké, na také,
na zelené, strakaté.

IDE, IDE VLÁČIK
Ide, ide vláčik, ide, ide vlak.
A vy milé deti, poďte nasadať.
Pôjdeme my do Popradu,
kúpime si čokoládu.
Ide, ide vláčik, ide, ide vlak.
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MALIČKÁ SOM
Maličká som, húsky pasiem,
tancovala by som, až sa trasiem.
tancovala by som, až sa trasiem.
Aj keď som len maličičká,
predsa mňa ma rada má mamička.
predsa mňa ma rada má mamička.

PLÁVA KAČKA
Pláva kačka po jazere
Vo vode si šaty perie
Rybky sem a rybky tam
Ja vás všetky pochytám.
Rybky sem a rybky tam
Ja vás všetky pochytám.

PEC NÁM SPADLA
Pec nám spadla, pec nám spadla,
ktože nám ju opraví?
Starý peciar nie je doma
a mladý to nespraví.
Zavoláme na deduška,
ten má veľké kladivo.
Zahanbiť sa dedko nedá,
hneď sa pustí do toho.

JEDNA DRUHEJ RIEKLA
Jedna druhej riekla, keď koláče piekla:
Požičaj mi lopatu, keď si už napiekla.
Požičaj mi lopatu, keď si už napiekla.
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ČÍŽIČEK, ČÍŽIČEK
Čížiček, čížiček, vtáčik maličký,
povedz mi, čížiček, ako sejú mak?
Aj tak tak sejú mak, aj tak tak sejú mak,
aj tak tak sejú mak, aj tak sejú mak. 

TANCUJ,TANCUJ
Tancuj, tancuj, vykrúcaj, vykrúcaj,
len mi piecku nezrúcaj, nezrúcaj,
dobrá piecka na zimu, na zimu, nemá každý perinu, perinu.
Tralala, tralala, tralalala lalala, lalala....

KUKULIENKA
Kukulienka, kde si bola, 
keď ta tuha zima bola.
Ajajaj, kukuku, sedela som na buku.
Ajajaj, kukuku, sedela som na buku.

KOLO MLYNSKÉ
Kolo, kolo mlynské,
za štyri rýnske.
Kolo sa nám polámalo
a do vody popadalo,
urobilo – bác.
Vezmeme si hoblík, pílku,
zahráme sa ešte chvíľku.
Až to kolo spravíme –
tak sa zatočíme, tak sa zatočíme.
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ŤAP, ŤAP, ŤAPUŠKY
Ťap, ťap, ťapušky,
išli mačky na hrušky.
Podriapali kožúšky,
povešali na vráta,
Popadali do blata,
príde drotár, zapláta. 

PRŠÍ, PRŠÍ
Prší, prší len sa leje
nezatváraj milá dvere.
Milá má duša má
nezatváraj pred nama.
Milá má duša má
nezatváraj pred nama.

MOTOVIDLO
Ženilo sa motovidlo,
ženilo sa motovidlo, lo, lo,
bralo sebe kutovidlo, lo, lo,
bralo sebe kutovidlo.
Ženilo sa motovidlo,
ženilo sa motovidlo, lo, lo,
bralo sebe kutovidlo, lo, lo,
bralo sebe kutovidlo.

SEDEMDESIAT SUKIEN
Sedemdesiat sukien mala a predsa sa nevydala.
A ja nemám iba - iba jednu, pýtajú ma až za Viedňu. 
A ja nemám iba - iba jednu, pýtajú ma až za Viedňu. 
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STARÝ FARMÁR
Starý farmár farmu mal ijáijájó
Na tej farme kravu mal ijáijájó
Mú mú sem a mú mú tam
Mú sem, mú tam, všade len mú mú
Starý farmár farmu mal ijáijájó.

Vyhlásenie Bluetooth®

Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky 
vlastnené spoločnosťou Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie 
týchto značiek spoločnosťou VTech® podlieha licencii.

VYHLÁSENIE O ZHODE 
VTech Electronics Europe BV týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie 
typu 5510 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej 
internetovej adrese:

www.vtech.com/re-directive

Frekvenčné pásmo: 2402 MHz – 2480 MHz

Maximálny RF výkon: 0,000912W (-0,4dBm)
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STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA
1. 	 Udržujte hračku čistú utieraním vlhkou handričkou.

2. 	 Udržujte hračku mimo priameho slnečného žiarenia, zdrojov 
tepla a vody.

3. 	 Ak nebudete hračku dlhšiu dobu používať vyberte batérie.

4. 	 Nepúšťajte hračku na tvrdý povrch, nevystavujte ju vlhkosti ani 
vode.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
Pokiaľ z nejakého dôvodu Karaoke mikrofón prestane fungovať 
alebo zlyhá, postupujte nasledovne:

1.	 Vypnite prosím hračku.

2. 	 Prerušte napájanie vybratím batérií.

3. 	 Nechajte hračku niekoľko minút stáť, potom vymeňte batérie.

4. 	 Zapnite hračku. Hračka by teraz mala fungovať.

5. 	 Ak hračka stále nefunguje, vložte úplne novú sadu batérií.

Ak sa vyskytne problém s pripojením Bluetooth®, postupujte podľa 
nasledujúcich krokov:

1. 	 Odstráňte „Mikrofón VTech 5510“ zo zoznamu spárovaných 
zariadení Bluetooth® vo vašom zariadení.

2. 	 Ak je to možné vyberte, že chcete zabudnúť kód mikrofónu.

3. 	 Znovu pripojte mikrofón k zariadeniu výberom „Mikrofón VTech 
5510“ zo zoznamu dostupných zariadení Bluetooth® vo vašom 
zariadení.
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ZÁKAZNÍCKY SERVIS:
Vytváranie a rozvoj VTech výukových produktov, je sprevádzané 
vysokou zodpovednosťou a precíznosťou nielen pri výrobe. VTech 
berie túto úlohu veľmi vážne. Vo VTECH sa snažíme zistiť všetky 
spätné informácie, ktoré potom môžu v dôsledku viesť k zvýšeniu 
hodnoty výrobkov. K chybám však niekedy môže dôjsť. Je dôležité, 
aby ste vedeli, že stojíme za svojimi produktmi a odovzdali nám vaše 
názory na naše zákaznícke oddelenie. Oddelenie služieb na 01235 
546810 (z Veľkej Británie – anglicky) alebo 44 1235546810 (okrem 
Veľkej Británie – anglicky) alebo +420 565 321 695 (pre ČR a SR).



© 2021 VTech.
All rights reserved.

Made in China

Pozrite si ďalšie
VTech hračky na
www.vtechcz.cz

a
www.vtech.sk


